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ABSTRAK

Aplikasi chat kerap menghadapi tantangan dalam menjaga akurasi pesan
akibat kesalahan pengetikan (#ypo) yang dilakukan oleh pengguna. Kesalahan ini
dapat menyebabkan gangguan komunikasi, terutama ketika kata yang salah tidak
diperbaiki dan diproses apa adanya. Penelitian ini bertujuan untuk
mengimplementasikan sistem autocorrect menggunakan metode N-Gram
(Unigram dan Bigram) serta Levenshtein Distance pada aplikasi chat yang
terintegrasi dengan fitur penerjemahan otomatis. Metode N-Gram digunakan untuk
menganalisis probabilitas kemunculan kata berdasarkan korpus data dari buku
Game of Thrones, sementara Levenshtein Distance dimanfaatkan untuk menghitung
jarak edit dan menentukan kandidat koreksi terdekat. Sistem ini mendukung tiga
bahasa: Indonesia, Inggris, dan Spanyol, serta menggunakan Google Translate API
untuk proses penerjemahan. Pengujian dilakukan melalui enam skenario berbeda,
termasuk kesalahan ringan, berat, penggunaan simbol atau angka, serta validasi
terhadap kata-kata kontekstual seperti nama dan lokasi. Hasil menunjukkan tingkat
akurasi koreksi rata-rata sebesar 84% untuk Bahasa Indonesia, 89% untuk Bahasa
Inggris, dan 92% untuk Bahasa Spanyol. Sistem juga mampu mempertahankan
konteks kalimat serta menghindari koreksi yang tidak diperlukan terhadap kata
valid seperti nama atau alamat. Kombinasi metode N-Gram dan Levenshtein
Distance terbukti efektif dalam meningkatkan akurasi koreksi otomatis.

Kata Kunci: Autocorrect, N-Gram, Levenshtein Distance, Aplikasi Chat
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ABSTRACT

Chat applications often face challenges in maintaining message accuracy
due to user typing errors (typos). These mistakes can disrupt communication,
especially when incorrect words are processed without prior correction. This study
aims to implement an autocorrect system using the N-Gram method (Unigram and
Bigram) and Levenshtein Distance in a chat application integrated with an
automatic translation feature. The N-Gram method is used to analyze word
occurrence probabilities based on a corpus from the Game of Thrones book, while
Levenshtein Distance is utilized to calculate edit distances and identify the closest
correction candidates. The system supports three languages: Indonesian, English,
and Spanish, and leverages the Google Translate API for translation. Testing was
conducted across six different scenarios, including minor and major errors, symbol
or number usage, and validation of contextual words such as names and locations.
The results show an average correction accuracy of 84% for Indonesian, 8§9% for
English, and 92% for Spanish. The system also successfully preserves sentence
context and avoids unnecessary corrections to valid words such as names or
addresses. The combination of N-Gram and Levenshtein Distance proves effective
in improving automatic correction accuracy.

Keywords: Autocorrect, N-Gram, Levenshtein Distance, Chat Appl
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